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Русский
Дата изготовления указана на последней странице 
обложки Руководства.
Контактная информация относительно импортера 
содержится на упаковке.

Указания по безопасности
Для обеспечения безопасной и над-
ежной работы с измерительным ин-
струментом должны быть прочитаны 
и соблюдаться все инструкции. Никог-
да не изменяйте до неузнаваемости 
предупредительные таблички на 
измерительном инструменте. 
ХОРОШО СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУК-
ЦИИ И ПЕРЕДАВАЙТЕ ИХ ВМЕСТЕ 
С ПЕРЕДАЧЕЙ ИЗМЕРИТЕЛЬНОГО 
ИНСТРУМЕНТА.

 Внимание – использование других не упомяну-
тых здесь элементов управления и регулирова-
ния или других методов эксплуатации может 
подвергнуть Вас опасному для здоровья излуче-
нию. 

 Измерительный инструмент поставляется с пре-
дупредительной табличкой (на странице с изо-
бражением измерительного инструмента пока-
зана под номером 2).

 Если текст предупредительной таблички не на 
языке Вашей страны, заклейте его перед первой 
эксплуатацией прилагаемой наклейкой на языке 
Вашей страны.

Не направляйте луч лазера на лю-
дей или животных и сами не смо-
трите на прямой или отражаемый 
луч лазера. Этот луч может слепить 
людей, стать причиной несчастного 
случая или повредить глаза.

 В случае попадания лазерного луча в глаз глаза 
нужно намеренно закрыть и немедленно отвер-
нуться от луча.

 Не применяйте лазерные очки в качестве защит-
ных очков. Лазерные очки служат для лучшего рас-
познавания лазерного луча, однако они не защища-
ют от лазерного излучения.

 Не применяйте лазерные очки в качестве сол-
нечных очков или в уличном движении. Лазер-
ные очки не дают полной защиты от ультрафиолето-
вого излучения и ухудшают восприятие красок.

 Не меняйте ничего в лазерном устройстве.
 Ремонт Вашего измерительного инструмента по-

ручайте только квалифицированному персона-
лу, используя только оригинальные запасные 
части. Этим обеспечивается безопасность изме-
рительного инструмента.

 Не разрешайте детям пользоваться лазерным 
измерительным инструментом без надзора. Они 
могут неумышленно ослепить людей.

 Не работайте с измерительным инструментом 
во взрывоопасной среде, поблизости от горю-
чих жидкостей, газов и пыли. В измерительном 
инструменте могут образоваться искры, от которых 
может воспламениться пыль или пары.

Не устанавливайте измерительный 
инструмент и измерительный шаблон 
для потолков 14 вблизи кардио-
стимуляторов. Магниты 4 снизу изме-
рительного инструмента и магниты на 
измерительном шаблоне для потолков 
создают магнитное поле, которое мо-
жет оказывать влияние на работу 
кардиостимулятора.

 Держите измерительный инструмент и измери-
тельный шаблон для потолков 14 вдали от 
магнитных носителей данных и от приборов, 
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чувствительных к магнитному полю. Действие 
магнитов 4 снизу измерительного инструмента и 
магнитов на измерительном шаблоне для потолков 
может приводить к невосполнимой потере данных.

Описание продукта и услуг
Пожалуйста, откройте раскладную страницу с иллю-
страциями инструмента и оставляйте ее открытой,
пока Вы изучаете руководство по эксплуатации.

Применение по назначению
Измерительный инструмент предназначен для опре-
деления и проверки прямых углов и выравнивания 
плитки под углом 45° и 90°.

Изображенные составные части
Нумерация представленных составных частей выпол-
нена по изображению измерительного инструмента на 
странице с иллюстрациями.

1 Отверстие для выхода лазерного луча
2 Предупредительная табличка лазерного 

излучения
3 Выключатель
4 Магниты
5 Серийный номер
6 Крышка батарейного отсека
7 Фиксатор крышки батарейного отсека
8 Индикатор заряда батареи
9 Визирная марка

10 Выравнивающая плита
11 Выемка в выравнивающей плите
12 Защитный чехол
13 Очки для работы с лазерным инструментом*
14 Измерительный шаблон для потолка*

*Изображенные или описанные принадлежности не входят 
в стандартный объем поставки. Полный ассортимент при-
надлежностей Вы найдете в нашей программе принадлеж-
ностей.

Технические данные

Лазер для плитки GTL 3
Professional

Товарный № 3 601 K15 200
Рабочий диапазон (с лазерным визиром или с измерительным 
шаблоном для потолка) 20 м1)

Угловая точность ±0,2 мм/м2)

Рабочая температура – 10 °C ... +50 °C
Температура хранения – 20 °C ... +70 °C
Относительная влажность воздуха не более 90 %
Класс лазера 2
Тип лазера 635 нм, <1 мВт
C6 1
Батарейки 4 x 1,5 В LR6 (AA)
1) Рабочий диапазон может уменьшаться в результате неблагоприятных окружающих условий (например, прямые солнечные лучи).

2) Угловая точность между лазерной линией 45° и лазерной линией 90° составляет макс. ±0,4 мм/м.

Однозначная идентификация Вашего измерительного инструмента возможна по серийному номеру 5 на заводской табличке.
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Сборка
Установка/замена батареек
В измерительном инструменте рекомендуется исполь-
зовать щелочно-марганцевые батарейки.
Для открытия батарейного отсека 6 нажмите фиксатор 7 
в направлении стрелки и снимите крышку. Вложите по-
ставленные с инструментом батареи. Следите при этом 
за правильной направленностью полюсов в соответст-
вии с изображением на внутренней стенке отсека.
Мигание индикатора заряда батареек 8 свидетельст-
вует о том, что батарейки садятся. После начала мига-
ния измерительный инструмент может работать еще 
ок. 2 час.
Если индикатор заряда батареек 8 горит непрерыв-
ным светом, измерения больше не возможны. Через 
короткое время измерительный инструмент автомати-
чески выключается.
Всегда заменяйте все батарейки одновременно. При-
меняйте только батарейки одного изготовителя и с 
одинаковой емкостью.
 Если Вы не пользуетесь продолжительное вре-

мя измерительным инструментом, то батарейки 
должны быть вынуты из инструмента. При про-
должительном хранении батарейки могут окислить-
ся и разрядиться.

Работа с инструментом
Эксплуатация
 Защищайте измерительный инструмент от влаги 

и прямых солнечных лучей.
 Не подвергайте измерительный инструмент воз-

действию экстремальных температур и темпе-
ратурных перепадов. В частности, не оставляйте 
его на длительное время в машине. При больших 
перепадах температуры сначала дайте измеритель-
ному инструменту стабилизировать свою темпера-
туру, прежде чем начинать работать с ним. Экстре-
мальные температуры и температурные перепады 
могут отрицательно влиять на точность измеритель-
ного инструмента.

 Избегайте сильных толчков и падения измери-
тельного инструмента. Повреждения измеритель-
ного инструмента могут сказаться на его точности. 
После сильного толчка или падения проверьте ла-
зерные линии/отвесные лучи по известной гори-
зонтальной или вертикальной реперной линии или 
по проверенным точкам отвеса.

Включение/выключение
Для включения измерительного инструмента нажми-
те коротко на выключатель 3. Сразу после включения 
измерительный инструмент излучает три лазерных ли-
нии 0°, 45° и 90° из отверстий 1, кроме того, на 3 с за-
горается индикатор заряда батареек 8.

Рабочий ресурс
– с 2 лазерными линиями
– с 3 лазерными линиями

18 ч
12 ч

Автоматическое выключение прибл. через 30 мин
Вес согласно EPTA-Procedure 01/2003 0,5 кг
Размеры 156 x 102 x 98 мм
Степень защиты IP 54 (защита от пыли и брызг воды)

Лазер для плитки GTL 3
Professional

1) Рабочий диапазон может уменьшаться в результате неблагоприятных окружающих условий (например, прямые солнечные лучи).

2) Угловая точность между лазерной линией 45° и лазерной линией 90° составляет макс. ±0,4 мм/м.

Однозначная идентификация Вашего измерительного инструмента возможна по серийному номеру 5 на заводской табличке.
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 Не направляйте лазерный луч на людей или 
животных и не смотрите сами в лазерный луч, в 
том числе и с большого расстояния.

При повторном нажатии на выключатель 3 измери-
тельный инструмент переключается с 3-линейнего ре-
жима на 2-линейный: Инструмент излучает только 
лишь лазерную линию 0° и 90°.
Для выключения измерительного инструмента на-
жмите в третий раз на выключатель 3.

Деактивизация автоматического выключения
После 30 мин. работы измерительный инструмент 
автоматически выключается.
Для дезактивации автоматического отключения удер-
живайте при первом включении измерительного ин-
струмента выключатель 3 нажатым течение 3 с. После 
дезактивации автоматического отключения лазерные 
линии коротко мигают в качестве подтверждения.
 Не оставляйте без присмотра включенный 

измерительный инструмент и выключайте его 
после использования. Другие лица могут быть 
ослеплены лазерным лучом.

Для активации автоматического отключения выключи-
те измерительный инструмент и опять включите его, 
коротко нажав на выключатель 3. После включения 
лазерные линии не мигают.

Угловая точность
Факторы, влияющие на точность
Наибольшее влияние на точность оказывает окружаю-
щая температура. В особенности изменения темпера-
туры по мере удаления от грунта могут вызывать от-
клонения лазерного луча.
По этой причине устанавливайте измерительный ин-
струмент как можно ближе к рабочей поверхности и 
закрепляйте его нижней стороной как можно более 
параллельно к рабочей поверхности.
Наряду с внешними факторами отклонения могут вы-
зываться также и причинами, кроющимися в самом 
измерительном инструменте (например, падениями 
или сильными толчками). Поэтому каждый раз до 
начала работы проверяйте точность измерительного 
инструмента.

Проверка угловой точности
Для проверки Вам требуется свободный участок пло-
щадью ок. 10 х 5 м на ровном, прочном основании.
Если во время одной из проверок измерительный 
инструмент превысит максимально допустимое откло-
нение, отдайте его в ремонт в сервисную мастерскую 
Bosch.

Проверка угловой точности между лазерной 
линией 0° и 90°
– Установите измерительный инструмент в один из 

углов измеряемого участка. Включите измеритель-
ный инструмент и направьте его так, чтобы лазер-
ная линия 0° проходила вдоль длинной стороны 
измеряемого участка, а лазерная линия 90° – 
вдоль его короткой стороны.

– Отметьте точку пересечения лазерных линий на 
земле (точка I). Кроме того, отметьте середину 
лазерной линии 0° на удалении 5 м (точка II) и на 
удалении 10 м (точка III).

– Установите измерительный инструмент (не разво-
рачивая его) на удалении 5 м таким образом, чтобы 
точка пересечения лазерных линий попадала на ра-
нее отмеченную точку II и лазерная линия 0° прохо-
дила через точку III.

10 m

5 
m
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Отметьте середину лазерной линии 90° на удале-
нии 5 м (точка IV).

– Разверните измерительный инструмент на 90° та-
ким образом, чтобы середина лазерной линии 0° 
проходила через точку IV.
Точка пересечения лазерных линий по-прежнему 
должна находиться в точке II.

– Отметьте середину лазерной линии 90° на удале-
нии 5 м в качестве точки V как можно ближе к 
точке I.

– Разница d между двумя точками V и I –  это факти-
ческое отклонение лазерной линии 0° и лазерной 
линии 90° от прямого угла.

На участке 2 x 5 м = 10 м максимально допустимое 
отклонение составляет: 10 м x ±0,2 мм/м = ±2 мм.
Разница d между точками I и V не должна превышать 
2 мм.

Проверка угловой точности между лазерной 
линией 0° и 45°
– Установите измерительный инструмент в один из 

углов измеряемого участка. Включите измеритель-
ный инструмент и направьте его так, чтобы лазер-
ная линия 0° проходила вдоль длинной стороны из-
меряемого участка, а лазерная линия 90° – вдоль 
его короткой стороны.

– Отметьте точку пересечения лазерных линий на 
земле (точка I). Кроме того, отметьте середину 
лазерной линии 0° на удалении 5 м (точка II) и на 
удалении 10 м (точка III).

– Установите измерительный инструмент (не разво-
рачивая его) на удалении 5 м таким образом, чтобы 
точка пересечения лазерных линий попадала на ра-
нее отмеченную точку II и лазерная линия 0° прохо-
дила через точку III.
Отметьте лазерную линию 45° на удалении 5 м 
(точка IV).

– Разверните измерительный инструмент на 45° 
таким образом, чтобы середина лазерной линии 0° 
проходила через точку IV.
Точка пересечения лазерных линий по-прежнему 
должна находиться в точке II.
Отметьте лазерную линию 45° на удалении 5 м 
(точка V).

d

10 m

5 
m
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– Разверните измерительный инструмент на 45° 
таким образом, чтобы середина лазерной линии 0° 
проходила через точку V.
Точка пересечения лазерных линий по-прежнему 
должна находиться в точке II.
Отметьте лазерную линию 45° на удалении 5 м 
(точка VI).

– Разверните измерительный инструмент на 45° 
таким образом, чтобы середина лазерной линии 0° 
проходила через точку VI.
Точка пересечения лазерных линий по-прежнему 
должна находиться в точке II.

– Отметьте середину лазерной линии 45° на удале-
нии 5 м в качестве точки VII как можно ближе к 
точке I.

– Разница d между двумя точками VII и I –  это факти-
ческое отклонение лазерной линии 0° и лазерной 
линии 45°.

На участке 4 x 5 м = 20 м максимально допустимое 
отклонение составляет:  
20 м x ±0,4 мм/м* = ±8 мм.
Разница d между точками I и VII не должна превышать 
8 мм.
* Значение ±0,4 мм/м – это угловая точность 
±0,2 мм/м плюс возможная погрешность при разво-
роте инструмента 0,2 мм/м.

Указания по применению
 Устанавливайте измерительный инструмент 

всегда ровно на земле или закрепляйте его ров-
но на стене. При неровной установке или неров-
ном закреплении угол меньше 45°/90°.

 Используйте всегда только середину лазерной 
линии для отметки. Ширина лазерной линии изме-
няется по мере удаления.

 Никогда не используйте лазерные линии, кото-
рые находящийся на земле измерительный ин-
струмент излучает на стену, для выравнивания. 
Измерительный инструмент не имеет функции само-
нивелирования, поэтому линия на стене искажена.

 Реперной точкой для выравнивания плитки яв-
ляется точка пересечения P лазерных линий пе-
ред измерительным инструментом. Для перено-
са угла измерительный инструмент нужно пово-
рачивать в этой точке пересечения, см. рис. F.

 Устанавливайте измерительный инструмент 
только на чистую выравнивающую плиту 10. 
Если поверхность выравнивающей плиты неровная 
или загрязнена, измерительный инструмент распо-
лагается неровно и возможны искаженные резуль-
таты измерений.

Работа с выравнивающей плитой (см. рис. D–E)
Выравнивающая плита 10 позволяет устанавливать 
измерительный инструмент ровно на неровном или 
рыхлом основании.
Выравнивающая плита 10 пригодна также и в качестве 
настенного крепления для измерительного инстру-
мента. Закрепите выравнивающую плиту надежно на 
стене или на наклонной поверхности, чтобы она не мо-
гла сползти, напр., с помощью винтов (обычных). Для 
ровной установки выравнивающей плиты используй-
те ватерпас.
Размещение измерительного инструмента на вы-
равнивающей плите: Установите измерительный ин-
струмент магнитами 4 снизу на выравнивающую плиту 
10. Сетка линий с верхней стороны выравнивающей 
плиты поможет Вам при точном позиционировании из-
мерительного инструмента. Для переноса углов 90° и 
45° положите выравнивающую плиту к базовой кром-
ке или к выступу стены и установите на нее измери-

d
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тельный инструмент так, как это показано сверху на 
выравнивающей плите.

Работы с визирным щитом/измерительным шабло-
ном для потолка (см. рис. А)
Визирный щит 9 и измерительный шаблон для потолка 
14 улучают видимость лазерного луча при неблаго-
приятных условиях и на больших расстояниях.
Отражающая половина визирной марки 9 улучшает 
видимость лазерной линии, на прозрачной половине 
лазерную линию видно также и с тыльной стороны ви-
зирной марки.
Измерительный шаблон для потолка 14 (принадлеж-
ность) также можно использовать для отображения 
лазерных линий. Как и визирный щит, одна ее полови-
на отражает, а вторая половина прозрачная.

Очки для работы с лазерным инструментом 
(принадлежности)
Лазерные очки отфильтровывают окружающий свет. 
Благодаря этому красный свет лазера становится бо-
лее ярким для человеческого глаза.
 Не применяйте лазерные очки в качестве защит-

ных очков. Лазерные очки служат для лучшего рас-
познавания лазерного луча, однако они не защища-
ют от лазерного излучения.

 Не применяйте лазерные очки в качестве сол-
нечных очков или в уличном движении. Лазер-
ные очки не дают полной защиты от ультрафиолето-
вого излучения и ухудшают восприятие красок.

Примеры возможных видов работы
Проверка прямых углов (см. рис. А)
Установите измерительный инструмент в один из 
углов помещения таким образом, чтобы лазерная ли-
ния 0° проходила параллельно к реперной линии 
(напр., стене). Измерьте расстояние между лазерной 
линией и реперной линией непосредственно возле ин-
струмента и на как можно большем расстоянии от из-
мерительного инструмента. Направьте измеритель-
ный инструмент таким образом, чтобы оба расстояния 
были одинаковыми.
После этого измерьте расстояние между лазерной ли-
нией 90° и стеной по меньшей мере в двух различных 

точках. Если расстояние до лазерной линии 90° одина-
ковое, стены находятся под прямым углом.

Укладка плитки параллельно к стене (см. рис. В)
Установите измерительный инструмент в угол так, что-
бы лазерная линия 0° проходила параллельно стене. 
Положите первую квадратную плитку в точку пересе-
чения лазерных линий 0° и 90°.

Укладка плитки по диагонали (см. рис. С)
Установите измерительный инструмент таким обра-
зом, чтобы лазерная линия 45° отмечала диагональ-
ный шов между плитками.

Облицовка плиткой встроенной кухни (см. рис. D)
Сначала определите высоту, на которой должен начи-
наться первый ряд плитки. Закрепите измерительный 
инструмент с выравнивающей плитой 10 вертикально 
на стене таким образом, чтобы лазерная линия 90° по-
казывала нижний край первого ряда плитки.

Укладка плитки по краю (см. рис. Е)
Установите измерительный инструмент на выравнива-
ющей плите 10 возле края таким образом, чтобы боко-
вая выемка 11 на выравнивающей плите примыкала 
непосредственно к краю. Лазерная линия 0° должна 
проходить параллельно к краю. Лазерная линия 90° 
показывает нижний край ряда плитки.

Техобслуживание и сервис
Техобслуживание и очистка
Храните и переносите измерительный инструмент 
только в прилагающемся защитном чехле.
Содержите измерительный инструмент постоянно в 
чистоте.
Никогда не погружайте измерительный инструмент в 
воду или другие жидкости.
Вытирайте загрязнения сухой и мягкой тряпкой. Не 
используйте никаких очищающих средств или раство-
рителей.
Очищайте регулярно особенно поверхности у выходно-
го отверстия лазера и следите при этом за ворсинками.
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Если несмотря на тщательную процедуру изготовле-
ния и испытания измерительный инструмент все-таки 
выйдет из строя, ремонт должна производить автори-
зированная сервисная мастерская для электроинстру-
ментов Bosch. Не вскрывайте самостоятельно измери-
тельный инструмент.
Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей обя-
зательно указывайте 10-значный товарный номер по 
заводской табличке измерительного инструмента.
На ремонт отправляйте измерительный инструмент в 
защитном чехле 12.

Сервис и консультирование на предмет 
использования продукции
Сервисная мастерская ответит на все Ваши вопросы 
по ремонту и обслуживанию Вашего продукта и по 
запчастям. Монтажные чертежи и информацию по 
запчастям Вы найдете также по адресу:
www.bosch-pt.com
Коллектив сотрудников Bosch, предоставляющий кон-
сультации на предмет использования продукции, с 
удовольствием ответит на все Ваши вопросы относи-
тельного нашей продукции и ее принадлежностей.

Для региона: Россия, Беларусь, Казахстан, Украина
Гарантийное обслуживание и ремонт электро-
инструмента, с соблюдением требований и норм изго-
товителя производятся на территории всех стран толь-
ко в фирменных или авторизованных сервисных цен-
трах «Роберт Бош».
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Использование контрафактной 
продукции опасно в эксплуатации, может привести к 
ущербу для Вашего здоровья. Изготовление и распро-
странение контрафактной продукции преследуется по 
Закону в административном и уголовном порядке.

Россия
Уполномоченная изготовителем организация:
ООО «Роберт Бош»
Ул. Академика Королева 13 стр. 5
129515 Москва
Россия
Тел.: 8 800 100 8007 (звонок по России бесплатный)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

Полную и актуальную информацию о расположении 
сервисных центров и приёмных пунктов Вы можете 
получить:
– на официальном сайте www.bosch-pt.ru
– либо по телефону справочно – сервисной службы 

Bosch 8 800 100 8007 (звонок по России бесплат-
ный)

Беларусь
ИП «Роберт Бош» ООО
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Тимирязева, 65А-020
220035, г. Минск
Беларусь
Тел.: +375 (17) 254 78 71
Тел.: +375 (17) 254 79 15/16
Факс: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: pt-service.by@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch-pt.by

Казахстан
ТОО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
г. Алматы 
Казахстан
050050
пр. Райымбека 169/1
уг. ул. Коммунальная
Тел.: +7 (727) 232 37 07
Факс: +7 (727) 233 07 87
E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
Официальный сайт: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Утилизация
Отслужившие свой срок измерительные инстру-
менты, принадлежности и упаковку следует сдавать на 
экологически чистую рекуперацию отходов.
Не выбрасывайте измерительные инструменты и акку-
муляторные батареи/батарейки в бытовой мусор!
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Только для стран-членов ЕС:
В соответствии с европейской дир
ективой 2012/19/EU отслужившие 
измерительные инструменты и в со-
ответствии с европейской директи-
вой 2006/66/ЕС поврежденные либо 
отработанные аккумуляторы/бата-
рейки нужно собирать отдельно и 
сдавать на экологически чистую ре-
куперацию.

Возможны изменения.
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